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ДЭКЛАРАЦЫЯ АБ МОВАХ ЕГУ 

 

падрыхтавана Працоўнай групай Сената з удзелам экспертаў Дэпартаментаў ЕГУ, 

разгледжана  на пасяджэнні Сената ЕГУ 11 ліпеня 2022 года. 

Прэамбула 

Грамадская установа «Еўрапейскі Гуманітарны Універсітэт» (далей –  «Універсітет»),  

зыходзячы з мэтаў і місіі універсітэта, спрыяе развіццю грамадзянскай супольнасці праз 

навучанне, заснаванае на ідэях гуманізма і ліберальнай адукацыі (Humanity and Liberal Arts) як 

для студэнтаў з Беларусі, так і з рэгіёна Усходняй Еўропы, якія імкнуцца засвоіць асновы 

дэмакратычнай грамадзянскасці і еўрапейскія каштоўнасці,   

падзяляючы мэты, задэклараваныя у Еўрапейскай хартыі рэгіянальных моў або моў меншасцей 

і скіраваныя на захаванне гістарычна распаўсюджаных у Літве і рэгіёне моў, у тым ліку 

беларускай мовы, якая побач з літоўскай, а таксама часткова іўрытам, ідыш, польскай і рускай 

мовамі спрадвеку выкарыстоўвалася насельніцтвам і публічнымі ўладамі ў камунікацыі і 

з’яўляецца элементам агульнай спадчыны, якую неабходна разглядаць і развіваць як частку 

культурнага багацця і традыцый Еўропы, 

улічваючы, што права карыстацца мовай у прыватным і грамадскім жыцці ёсць неад’емным 

правам чалавека ў адпаведнасці з прынцыпамі, устаноўленымі ў Міжнародным пакце аб 

грамадзянскіх і палітычных правах і Еўрапейскай канвенцыі аб абароне правоў чалавека і 

асноўных свабод,  

прызнаючы важнасць выкарыстання іншых моў, якія распаўсюджаны цяпер і могуць далей 

выкарыстоўвацца ў працэсе ўзаемнага культурнага абмену ў асяроддзі студэнтаў, выкладчыкаў 

і адміністрацыйных супрацоўнікаў Універсітэта, і  



зыходзячы з таго, што моўная разнастайнасць ёсць важным аспектам ліберальнай адукацыі, 

заснаванай на гуманістычных каштоўнасцях,   

аб’яўляе гэту Дэкларацыю агульным стандартам, якога належыць прытрымлівацца ўсім членам 

супольнасці універсітэта ў сваіх дзеяннях і планах і  

прымае гэту Дэкларацыю дзеля таго, каб кожны студэнт, выкладчык і супрацоўнік універсітэта 

меў магчымасць пад час паўнавартаснай камунікацыі на  падставе мультылінгвізму, узаемнай 

павагі правоў і годнасці рэлізаваць сваё права на адукацыю і эфектыўную камунікацыю ва 

ўніверсітэце, каб заявіць і прытрымлівацца наступнага: 

  

1. Універсітэт прызнае афіцыйнымі мовамі універсітэта чатыры мовы: англійскую, 

беларускую, літоўскую і рускую (пералічаны у алфавітным парадку) і забяспечвае 

выкладанне на тых мовах, што заяўлены ў адпаведных навучальных праграмах курсаў.  

2. Знаходзячыся на тэрыторыі Літоўскай Рэспублікі, Універсітэт з павагай ставіцца да 

статуса літоўскай мовы як дзяржаўнай, стварае ўмовы для забеспячэння 

дакументазвароту і эфектыўнай камунікацыі ўсіх, хто павінен выкарыстоўваць яе ў 

адміністрацыйных мэтах, а таксама тых, хто жадае выкарыстоўваць яе ў навучальных і 

даследчыцкіх мэтах з улікам магчымасцей універсітэта і фармату навучальных праграм. 

3. Беларуская мова мае асаблівае значэнне для разумення культурнай спадчыны, 

ідэнтычнасці і будучага развіцця беларускага грамадства, а таксама забеспячэння 

дэмакратычнага ўдзелу беларускіх студэнтаў у справах сваёй краіны на падставе 

свабоднага выбару ў выкарыстанні дзвюх дзяржаўных моў Беларусі -- беларускай і 

рускай, што накладае адказнасць на універсітэт па захаванні і развіцці беларускай мовы 

для цяперашніх і будучых студэнтаў і прыняцці адмысловых мер для рэалізацыі гэтых 

мэтаў. 

4. Універсітэт бярэ на сябе адказнасць за прасоўванне шматмоўнасці і   мультыкультурнага 

асяроддзя ва універсітэце, у сувязі з чым ставіць мэту стварэння роўных магчымасцей і 

падтрымкі для вывучэння і/ або выкарыстання ў акадэмічным працэсе розных моў. 

5. Юрыдычнымі рамкамі дзейнасці Універсітэта ў моўным пытанні з’яўляецца 

заканадаўства Літоўскай Рэспублікі (Канстытуцыя Літоўскай Рэспублікі  1992 г.; Закон 



аб дзяржаўнай мове Літоўскай Рэспублікі 1995 г.;  Пастанова Сейма аб дзяржаўнай 

моўнай палітыцы Літвы на 2018-2022  гг.; Закон аб навуцы і адукацыі Літоўскай 

Рэспублікі і пастановы аб зменах у законе 2011 г.), з улікам таго, што заканадаўства 

адпавядае Статуту ААН, а таксама базавым канвенцыям ў галіне абароны правоў і 

свабод чалавека, уключна з пытаннямі культуры і карыстання мовамі.   

6. Палажэнні Дэкларацыі знойдуць сваё практычнае ўвасабленне ў Плане імплементацыі 

моўнай палітыкі ЕГУ, падрыхтаваным службамі і дэпартаментамі універсітэта пад 

эгідай Рэктара і Сената Універсітэта, якія ўлічваюць вынікі дыскусій і абмеркаванняў 

пытанняў моўнай палітыкі ў акадэмічнай супольнасці універсітэта і створаць 

адмысловыя працэдуры па маніторынгу ажыццяўлення палажэнняў, выкладзеных у 

Дэкларацыі. 

_____________________________ 


